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ДОГОВІР КУПІВЛІ № І /

Відділ освіти, молоді та спорту Чемеровецької селищної ради (надалі -  „ПОКУПЕЦЬ'4), в особі 
Качуріної Ірини Володимирівни, що діє на підставі Положення , з однієї сторони та 
ПРИВАТНИЙ ПІДПРИЄМЕЦЬ Чайчук Олександр Віталійович (надалі -  ,,ПРОДАВЕЦЬ“) що діє на 
підставі Свідоцтва з іншої сторони, в подальшому разом іменовані як «Сторони», а кожна окремо 
«Сторона», уклали цей Договір на відпуск товару (надалі - «Договір»), про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1.В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Продавець зобов'язаний передати 
(відпустити), а Покупець зобов’язаний прийняти Товар та оплатити його згідно накладних.

2. КІЛЬКІСТЬ, АСОРТИМЕНТ ТА ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Кількість та асортимент товару визначається в специфікації, яка є невід’ємною частиною даного 
ДОГОВОРУ.
2.2. Датою поставки вважається дата передачі товару, вказана у видатковій накладній.

3. ЦІНА ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ

3.1. Валютою ДОГОВОРУ є національна валюта України -  гривня. />
3.2 Загальна вартість договору складає: Л бВО .О о /пш *- /у к щ у іП  ?-///
3.3. Вартість кожної окремої партії Товару визначається в рахунках-фактурах, з вказанням кількості 
та ціни Товару (на підставі кон'юнктури ринку і вартості Товару на момент здійснення його оплати).

4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

4.1. У випадку порушення зобов'язання, що виникає з цього Договору (надалі іменується "порушення 
Договору"), Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним в Україні 
законодавством.
4.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з 
порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
4.3. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини
(умислу чи необережності).
4.4. Сторона, що порушила цей Договір, зобов'язана відшкодувати збитки, завдані таким 
порушенням, незалежно від вжиття іншою Стороною будь-яких заходів щодо запобігання збиткам 
або зменшення збитків, окрім випадків коли остання своїм винним (умисним або необережним) 
діянням (дією.чи бездіяльністю) сприяла настанню або збільшенню збитків.
4.5. Сплата Стороною визначених цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством 
штрафних санкцій (неустойки, штрафу, пені) не звільняє її від обов'язку відшкодувати за вимогою 
іншої Сторони збитки, завдані порушенням Договору (реальні збитки та (або) упущену вигоду) у 
повному обсязі, а відшкодування збитків не звільняє її від обов'язку сплатити за вимогою іншої 
Сторони штрафні санкції у повному обсязі.
4.6. У випадку порушення Продавцем строків виконання зобов’язань щодо поставки Товару, 
Продавець сплачує Покупцю пеню у розмірі 0,2 % суми договору, але не більше подвійної облікової 
ставки НБУ від суми невиконаних зобов’язань за кожний день прострочення.
4.7. У випадку порушення Покупцем строків виконання зобов’язань щодо оплати Товару, 
Покупець сплачує Продавцю пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми невиконаних 
зобов’язань за кожний день прострочення.
4.8. Сторони мають право не застосовувати штрафні санкції.



5. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
5.1. Жодна із Сторін не несе відповідальності перед іншою Стороною за невиконання або 
прострочення виконання зобов’язань за Договором, якщо таке невиконання обумовлене, але не 
обмежується, обставинами, що виникли поза волею і бажанням Сторін, включаючи оголошену або 
фактичну війну, громадянські заворушення, епідемії, блокаду, втручання зі сторони влади, ембарго, 
зміни у діючому законодавстві відносно умов ввезення товару, землетруси, повені, пожежі і інші 
стихійні лиха., в тому числі у випадку виникнення таких обставин у виробника (постачальника) і/або 
у перевізника Товару, що імпортується Продавцем для виконання своїх зобов’язань за Договором.
5.2. Сторона, яка не виконує свого зобов’язання внаслідок дії непереборної сили, повинна негайно 
повідомити іншу Сторону про обставини форс-мажору і їх вплив на виконання зобов’язання по 
Договору.
5.3. Якщо обставини форс-мажору роблять неможливим виконання зобов’язань за Договором в строк, 
то цей строк продовжується до моменту закінчення дії цих обставин.
5.4. Якщо ці обставини будуть діяти протягом 6 (шести) і більше місяців, Сторони мають право 
переглянути умови Договору щодо можливих способів належного виконання Сторонами своїх 
зобов’язань.

6. ВИРІШЕННЯ СУПЕРЕЧОК
6.1. Усі спори, що пов’язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають в процесі 

виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін.
6.2. При недосягненні згоди між Сторонами, такі спори і розбіжності передаються на розгляд до 
відповідного суду за місцезнаходженням Продавця.

7. ДІЯ ДОГОВОРУ
7.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками Сторін та 
діє один календарний рік до 3 1 грудня 2(Шроку або до моменту його розірвання в порядку, що 
визначений п. 7.2. Договору, але у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами зобов’язань 
за Договором. Договір вважається подовженим кожного разу на один календарний рік на тих самих 
умовах, якщо за місяць до закінчення строку його дії ні від однієї зі Сторін не поступило письмового 
повідомлення про бажання розірвати цей Договір.

8. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

ПОКУПЕЦЬ ПРОДАВЕЦЬ

Відділ освіти, молоді та спорту 
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